
Ε Τ Ο Σ  Γ Ε ν  Α Θ Η Ν Α ΙΣ  τη  1 9  Ι Α Ν Ο Ϊ Α Ρ Ι Ο Τ  1 8 9 7 Ά ρ ι θ .  4 7 3

φ κ ρ ε ρ ι ς
* 3των

ΣΥΝΔΡΟΜΗ' ΕΤΗΣΙΑ
Π Ρ Ο Π Λ .Η Ρ Ο Τ Ε Α

8Διά τό Έόω τερικόν Δμ. 5? 
!Διά τό Εξω τερικόν φ.χ. 8)

ΓΡΑΦΕΙΟΝ ΛΙΕΤβΤΗΖΕΟΣ 
11 Όδά; Μουσών 11 

’Απέναντι Νέας Έφημερίδος '

Γ ρ α φ ε ϊο ν  ανοιχτόν καθ' 
Ιχάστην άπάΙΟ — 12 π. μ.

Ιΐασα π»ραττίρησις έπ'ι της 
αποστολής του φύλλου γίνε
ται δεχτή μόνον έντός οκτο 
ημερών.

ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΑ
ΣΥΝΤΑΣΣΟΜΕΝΗ ΥΠΟ ΚΥΡΙΩΝ

Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Τ Ρ ΙΑ

. Κ α λ λ ι ρ ρ ό η  Π α ρ ρ ε ν

Σΐίνδρομηταί έγγράφονται είς τ ό Γ ρ α φ ε ΐ ο ν  τΛς

Έ φ η μ β ρ έ δ ο ς  τ ω ν  Κ υ / ο ι ώ ν

*»1  η αρ4 τοΐς Βιβλιοπ ω λ.ίοις  Βίλμπεργ χ χ ί  α 'Εστίας»

: Κ
Διά τά ανυπόγραφα αρβραλ 

Νεΰθώνεται ή συντάχτις αότωνγ 
(Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝΥ

’Εν τφ Έξωτερχκφ δέ παρ ’ δπαόι τοϊς 
άντιπροόώποις Λμών.

Σ ώ μ α τ α  πλήρη τοΰ α ' ,  β ' ,  γ ' ,  8 ' ,  ε ' ,  χαί ς '  Ιτους ευρίσχονται 
π α ρ ’ ήμϊν χαί π α ρ ’ άπασι τοϊς άντιπροσώποις ήμ ώ ν.

Τά πεμπόμενα ήμΤν χειρό-Υ 
γραφα δημοσιευόμενα ή μήΥ 
δέν ίπιστρέφονται. —  Άνυ-), 
πόγραφα χαΐ μή δηλουνταΥ 
τήν διαμονήν τής άποστελ-Υ 
λοόσης δέν είναι δεχτά. — ) 
Πασα αγγελία άφορώσα εις γ\ 
τας Κυρίας γίνεται δεχτή.

Αι μεταβάλλουσαι διεύΟυν-) 
σιν οφβίλουσι ν’ άποστέλλωσιί 
γραμματδσημον 50 λεπτών/ 
πρδςίχτύπωσιν νέας ταινίας

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α
Α μ α λ ία  ή βασίλισσα τ ή ς  Πορτογαλλίας ( μ ε τ ’ είχόνος). Κ α θη μ ε

ρινά! εντυπώσεις. Τδ άρχαΐον ’ένδυμα. Ό  κ .  Κανελλίδης. 'Η  γνώμη 
τουπεριτοΟ  γυναικείου ζητήματος.  Τδ έφηβεϊον γυναικείος θρίαμ
βος. Τδ ζεύγος Άμαράντου (ΰπδ δος ’Αλεξάνδρας Παππαδοποό- 
λου. Τά γράμματα 'του πατέρα μου, έχ των ιάμβων του χ. Κ .  Πα- 
λαμα. ΓΓαίγνιον χα! εργασία (ύπδ χ. Αικατερίνης Λασκαρίδου). ’Α λ 
ληλογραφία. Συμβουλαί. Συνταγαί. Ειδοποιήσεις.  Έπιφυλλίς .

Α Μ Α Λ Ι Α
Η Β ΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΗΣ Π Ο ΡΤΟ ΓΑΛΛΙΑΣ

Εις την κατ’ εξοχήν /ώραν των ώ · 
ραίων γυναικών, τήν δίδυμον τής ' Ι 
σπανίας αδελφήν Πορτογαλ ; ίαν, βασι
λεύει ή Μαρία -’Αμαλία-Αουιζα-Έλένη 
έκ του ίγαλλικοΰ οίκου του Όρλεάν, 
συνδυάζ'. υσα μέ τήν φυσικήν καλλονήν 
καί κάλλος ψυχής καί πνευμ.ατικήν 

μο'ρφωσιν ύπέροχον.
’Αφελής, γενναία, ευεργετική, συν 

ενοΰσα δλην τήν χάριν καί τήν αβρό
τητα των γυναικών τής Γαλλίας πρός 
τήν αφέλειαν καί απλότητα καί μεγα
λοψυχίαν τών γυναικών τής δευτέρας 

, πατρίδος τας, κατώρθωσε νά συγκέν
τρωση περί έαυτήν τήν άμέριστον στορ
γήν καί έκτίμησιν τοΰ λαοΰ της καί 

ί νά καταστή ό πολυτιμότερος μόχλ,ός 
τής κοινωνικής άναπτύξ'εως τής χώρας της.

Γεννηθεϊσα εις ’Αγγλίαν κατά τό 1 8 6 5 ,  οτε η οικογένεια 
της ήτο καί πάλιν έκεΐ εξόριστος, άνετράφη παρ’ Άγγλίοος 
παιδαγωγού, καί έν γένει έξωκειώθη έκεϊ μέ τάς άρχάς, 
τάς οποίας οί "Αγγλοι έχουν περί γυναικών !

, -3» /  · -ί 7 ,  -  \

Διά τοϋτο ή άνάπτυξίς της είναι πολύ ύπεροχωτέρα τής 
συνήθους άναπτύξεως τών πριγκηπισσών τής Γαλλίας καί ό 
χαρακτήρ της έν γένει πολύ έμ.βριθέστερος καί σοβαρώτερος 
τών συμπατριωτίδων της.

*0  γάμος της μετά του βασιλικού πρίγκηπος Καρόλου τοΰ 
Β γ 8§Ι1Π0Θ έπανηγυρίσθη μ'γαλοπρεπώ; είς τήν Λισβόναν τήν 

22«ν Μαίου του 1 8 8 6 .  Μετά τον θά
νατον δε του βασίλέως δόν Λουί καί 
τήν άνακήρυξιν του συζύγου της, ώς 
βασιλέως τής Πορτογαλλάας, ή νέα 
βασίλισσα έπε’ ήφθη των νέων καθη
κόντων της μετά τρόπου, τιμώντος 
έξόχως καί τόν πατριωτισμόν της καί 
τήν νοημοσύνην της.

Ή  γυναικεία έκπαίδευσις, ή γυναι
κεία φιλανθρωπία, ή γυναικεία έργα- 
σία, παν ο,τι τέλος περιστρέφεται είς 
τόν βίον τής γυναικός έν Πορτογαλλίγ, 
έμπνέεται καί κανονίζεται παρ’ αυτής 
τής βασιλίσσης, ήτις δέν άπαξιοϊ νά 
κατέρχεται καί είς αύτάς τάς κατω- 
τάτας τοΰ λαοΰ τάξεις, νά μ,ελετφ 
τάς άνάγκας αύτοϋ καί νά ύποδεικνύγ 
είς τάς κυβερνήσεις τοΰ συζύγου της 
τάς έπιβαλλομένας ύπέρ τής βελτιώ- 
σεως τής τύχης τοΰ λαοΰ μεταρρυθ

μίσεις.

’Αξία παρατηοήσεως είναι ή ένεκα τοΰ γάμου της συγ- 
γένευσις αυτής, κόρης τοΰ οίκου Όρλεάν μ.ετά τοΰ οίκου τών 
Βοναπαρτών, τοΰ άντιποιουμένου έν Γαλλία τόν θρόνον τών 
πατέρων της. ’Εγένετο πρώτη έξαδέλφη τοΰ Βίκτορος Ν απο- 
λέοντος, τοΰ οποίου ή μήτηρ ήτο αδελφή τής πενθεράς της.
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ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΑ! ΕΝΤΪΠΛΖΕΙΣ

ΚαΛή μου φίΛη,

Μην εκπλήττεσαι. Ό  θόρυβός αυτός ύπηρξεν αποτέλεσμα 
παοενοησεως, δι’όσους δεν είχε άλλα ευνόητα ελατήρια. Πα
ρατήρησε μόνον, σέ παρακαλώ, δτι οί δώδεκα άνδρες,οί όιίοϊοι 
εις συνεντεύξεις των μέχρι σήμερον μ ε τ ’ εμο'Ο συνεζη-ησαν τό 
γυναικεϊον ζητημ.α καί έξηνεγκον σοβαράν και μελετημένην 
επ ’ αύτοΰ γνώμην, δλοι είναι μέ τό μ,έρος μας, δλοι συμφω
νούν μέ τό πρόγραμμά μας. Καί οί άνδρες αυτοί, σημείωσε 
το, σέ παρακαλώ καλά, δεν έκρυφθησαν ό'πισθεν ψευδωνύ
μων, άλλ’ ούτε κάν είχον ένδοιασμ,ούς, προκειμένου ή γνώμ.η 
των νά περιέλθγ εις την δημοσιότητα. Σημείωσε επίσης δτι 
οί άνδρες αυτοί των οποίων τάς γνώμας έδημοσίευσα καί 
άλλοι πολλοί ακόμη, των οποίων αί γνώμ.αι θά δημ,οσιευ 
θοΰν, είναι δ,τι έπιφανέστερον έχει νά έπιδείξϊ) η κοινωνία 
μας, ενώ οί θορυβησαντες δεν έχουν, φαίνεται, τό θάρρος τών 
ιδεών των, άφοΰ δεν έθεσαν τά όνόματά των υπό τάς πολε- 
μικάς η τάς υβριστικά; διατριβάς των. Τρεις υπουργοί, έξ 
ών εις τ·?ίς Παιδείας, εις νομομαθής καί ούτος ό διευθυντής 
της ’Εθνική; Τραπέζης, πέντε μέχρι τοϋδε δημοσιογράφοι 
μεταξύ τών όποιων είς ψυχολόγος επιστήμων, είς ιστορικός 
δύω διευθυνταί δημοτικωτάτων εφημερίδων καί τέλος είς 
γνωστότατος καί ειδικός καθηγητης τδς θεολογίας, είναι 
η'δη διά τών δημοσιευθεισών γνωμών των κεκηρυγμένοι ύπερ 
ημών, ύπέρ τδς ανάγκης τδς ριζικές μεταρρυθμίσεως τδς γυ
ναικείας αγωγές, της είς πρακτικώτερον καί σκοπιμώτερον 
βίον έπιδόσεως τών Έλληνίδων.

Λοιπόν περί αύτοΰ πρόκειται. Συνενοΰνται δλαι αί δια- 
κεκριμέναι γυναίκες του τόπου μας. ΜελετοΟν, συζητοΰν, βα 
σανίζουν καί ζητούν νά έξεύρουν τόν καταλληλότερον καί 
πρακτικώτερον τρόπον της τοιαύτης μεταρρυθμίσεως, την 
οποίαν βεβαίως θα υποβάλλουν είς την ιδιαιτέραν έ’γκρεσιν 
της κυβερνησεως, είς τόν ιδιαίτερον έ'λεγχον τών νομοθετών 
τδς χώρας μας.

Τί τό κακόν εκ τούτου ; Μήπως έξηνέχθησαν τά πορί
σματα τών μελετών καί σκέψεων αυτών καί έθεωρηθησαν 
ταΰτα επιζήμια ·

Άνέμιξαν τό ά ρ χ α ΐυ ν  ένδυμα ,  τό ζητημα της γυναικείας 
ενδυμασίας, τό εντελώς ιδιαίτερον καί ελάχιστα σχετιζόμε- 
νον μέ τό δλον εργον της Ένώσεως καί έπ ’ αύτοΰ ωκοδό- 
μησαν πύργους — ισπανικούς, εύτυχώς — καί κατηνάλωσαν 
χάρτην καί μελάνην καί λόγ,ια, λόγια, λόγια, τά όποια απέ
δειξαν διά μίαν ακόμη φοράν, δτι η άποδιδομένη είς τάς γυ
ναίκας φλυαρία καί περιττολογία κατά τό τέλο; αύτό του 
αίώνος είναι νόσημα δυστυχώς καί του ίσχυροΰ φύλου. Ση- 
μειωτέον δτι οί υπό γυναικεία όνόματα γράψαντες ησαν 
άνδρες.

’Αλλά καί αύτός ακόμη ό περί τοΰ γυναικείου ένδύμ.ατος 
θόρυβος δεν είναι άραμία άπόδειξις της επιπολαιότητας, μεθ’ 
ης συζητοΰνται τά πλεΐστα τών ζητημάτων έν Έ λ λ ά δ ι  ;

Τ ό  ά ρ χ α ϊ ο ν  ε ν ά ν ρ α

Τό πτωχόν, τό κακομοιριασμένον αύτό άρχαϊον ένδυμα,

είς τό όποιον ή αρχαία τέχνη οφείλει κατά τά δύο τρίτα 
την υπεροχήν της, πώς έκουρελιάσθη καί κατέπεσε καί έ -  
στιγματίσθη είς τόν άχαριν αύτόν αγώνα. Τά  οστά τοΰ Φει- 
δίου καί τοΰ Πραξιτέλους θά έφρικίων βέβαια εντός τοΰ τ ά 

φου των καί θά άνεφλέγοντο προθύμως, — εάν ηδύναντο, — ίνα 
κατακαύσουν δλας αύτάς τάς βέβηλους χεϊρας, αί όποϊαι 
τόσον σκαιώς έζητησαν νά καταρρίψουν καί ποδοπατήσουν 
ο,τι ώραιότερον καί γραφικώτερον έπενόησε καί έτελειο- 
ποίησεν η αρχαία τέχνη : τό άρχαϊον ένδυμα.

Μήπως τούλάχιστον οί κύριοι αύτοί, οί άποδεχθέντες άσυ- 
ζητητί ¿>ς καλύμ,ματα τών κεφαλών των τούς έν εί'δει κα- 
πνοδοχών πίλους καί περιτυλίξαντες επίσης ασυζητητί τά 
σώματά των είς τά γελοιωδέστερα καί ασχημότερα τών εν
δυμάτων, τά όποια έπενοηθησαν καθ’ δλους τούς αιώνας, οί 

υφιστάμενοι τόν αιώνιον στραγγαλισμόν ύπό τά αολλαρισμάνα 
καί μέχρι τών ώτων φθάνοντα περιλαίμια καί άνε/θέντες τά 
γελοία κρινολίνα καί τά γελοιωδέστερα lournure καί τάς 
ημιανδρικάς γυναικείας ενδυμασίας τών ποδηλάτων, ησθάν- 
θησαν τούλάχιστον την στοιχειώδη ύποχρέωσιν νά ανοίξουν 
εν αρχαιολογικόν βιβλίον καί νά ίδουν την απειρίαν τών σχη
μάτων καί υφασμάτων τοΰ αρχαίου ενδύματος καί κατόπιν 
τούτου νά γράψουν περί αύτοΰ 5

Καί άφοΰ τά ίδικά μας ενδύματα, ή ίδικη μας στολή, 
αί ίδικαί μας έθνικαί παραδόσεις καί κληρονομίαι είναι πράγ* 
ματα, τά όποια τόσον τούς τρομάζουν, ώστε καί μόνον λόγος 
δν άκούσουν νά γίνεται περί αύτών,μόνον εάν παραλληλως καί 
με τά ’Α ρ β αν ίτ ¡xa δν ζητησωμεν νά τά κατατάξωμεν, νά 
έξε/είρωνται καί νά ρίπτουν κεραυνούς πατριωτικές όργης καί 
πόνου, διατί δεν ·ηνοιγαν τούλάχιστον τάς γαλλικάς καί 
άγγλικάς εφημερίδας καί περιοδικά, τών όποιων τάς ιδέας 
τόσον προθύμως υίοθετοΰν, διά νά μάθουν έξ αύτών τί κά- 
μνουν έκεϊ, πώς γράφουν καί ό μιλούν καί συζητοϋν, δταν 
πρόκειται περί αρχαίου ένδύμ.ατος ·

Θά έμάνθαναν τότε δτι Σύλλογοι δλοι άνδρικοί καί γυναι
κείοι άρχαιοφίλων έχουν σχηματισθη, δτι πολλαί γυναίκες 
φέρουν τό άρχαϊον ένδυμα, οχι όπως ημείς τό ύποθέτομεν, 
έπειδη δεν τό έμελετησαμεν, άλλ’ ύπό τό σχήμα τό σεμνόν 
καί γραφικόν ένταύτώ, τό μέ κλειστούς λαιμούς καί κλει
στά; περιχειρίδας καί δτι, ίνα είσαχθ*/) γενικώτερον καί οί 
νεωτεροι συρμοί έξ αύτοΰ μάλλον δ έκ τών κενών κεφαλών 
τών συρμ,οθετών άρύωνται την τόσον άπαραίτητον ποικιλίαν 
των, διαπρεπείς αρχαιολόγοι έν δημοσίαις διαλέξεσιν ώμί- 
λησαν περί αύτοΰ έπανειλημμένως καί έκθύμως τό ύπεστη- 
ριξαν.

Σοί γράφω δλα αύτά, ό'χι διότι έτοιμαζόμεθα νά ριφθώμεν 
είς τούς δρόμους μέ τό άρχαϊον ένδυμα, άλλ’ ού'τε διότι τό 
θεωροΰμεν άπαραίτητον διά την μεταρρύθμισιν τοΰ βίου καί 
τδς ανατροφής μας. Α π λ ώ ς,  ίνα σοΰ αποδείξω δτι ό θόρυ
βος αύτός δέν έβασίζετο πουθενά, άλλ’ ού'τε διερμηνεύει τό 
κοινόν φρόνημα, ουτε κδν τό φρόνημα τοΰ έλληνικοΰ τύπου.

Ό  Έλλην ισμός, φίλη μου, εύτυχώς είναι πλούσιος είς 
καλά καί ύγιη στοιχεία, καί ό Ελληνικός τύπος είς έτι 
καλλίτερα καί υγιέστερα. Atá τοΰτο καί έάν ένίοτε παοα- 
συρθδ έκ πεπλανημένων είσηγησιων δ σκόπιμων καί κακο- 
βούλων διαβολών, εύθύς ώς έννοησγ την πλάνην του έπανα-
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φέρει πάν ζητημα είς την κανονικήν τροχιάν του, ώς έπρα- 
ξεν δδη εύτυχώς σύσσωμος σχεδόν η έλληνικη δημοσιογραφία.

’Επειδή δέ έπεθύμουν νά ηξεύρω αμέσως καί όριστικώς 
την γνώμην άκριβώς δλων τών συναδέλφων μου έπί τοΰ ζη
τήματος αύτοΰ, δι’ αύτό άφίνω τό σύστημα τών έκ της τύ
χης όριζομένων συνεντεύξεών μου καί προβαίνω τακτικώς είς 
δημοσίευσιν τών γνωμών τών διευθυντών τών έφημερίδων, 
'άρχομένη άπό τοΰ ποεσβυτέρου τούτων, τοΰ σεβαστοΰ φίλου 
μου καί διευθυντοΰ τών «Καιρών» κ. Κανελλίδου.

Ό  κ .  Κ α ν ε λ λ ί δ η ς

Τινές τών συναδέλφων του, δν δεν άπατώμαι, τόν ονομά
ζουν άτλαντα τδς δημοσιογραφίας. Καί δέν έχουν άδικον. 
Είναι άξιοθαύμαστον πώς κατορθώνει μέ ένα μόνον, νομίζω, 
συνεργάτην νά γεμίζγι σχεδόν την ,τόσης δημοτικότητος έφημε- 
ρίδα του άπό ίδικά του άρθρα κοινωνικά, μελέτας, χρονογρα- 

ηματα, άκούραστος, άνεξάντλητος, γονιμώτατος, κύπτων 
άπό πρωίας μέχρις εσπέρας έπί τοΰ γραφείου του, καί γρά- 
φων, άγωνιζόμενος, συνηγορών δ πολεμών, πάντοτε έκ πε- 
ποιθησεως, πάντοτε άπό περιοπης ύψηλδς, άπό αίσθημ-άτων 
πατριωτικών καί εύγενών όρμώμενος.

Είναι φιλόπονος δσον ολίγοι. ’Εγκυκλοπαιδικός δσον ακόμη 
ολιγώτεροι. Τό δημοσιογραφικόν έργον του δέν περιορίζεται 
είς τά στενά μόνον τών τοπικών πολιτικών κύκλων μας όρια, 
άλλ’άληθης πατριώτης καί άγρυπνος τών έθνικών συμφερόντων 
μας φρουρός μεταξύ τών πρώτων κηρύσσει τόν κίνδυνον, δσον 
μακράν καί δν σημαίνγ τό σάλπισμά του,μεταξύ τών πρώτων 
ύψοϊ διαμαρτυρίας φωνήν,εύθύς ώς νομίσγι δτι τό ιδανικόν της 
πατρ ίδος, τό όποϊον η μεγάλη καρδιά του καί η ώραία διά- 
νοιά του τόσον ύψηλά θέτουν, δύναται άπλώς νά σκιασθη

Δέν τόν κρίνω ού'τε διά τάς πολιτικά; σκέψεις του, ούτε 
διά τάς προτιμ.ησεις δ άντιπαθείας του. Δέν άνεμίχθην ποτέ 
είς πολιτικά ζητηματα, άλλ’ ούτε σημασίαν δίδω είς 
αύτά, προκειμένου μάλιστα νά χαρακτηρίσω άνδρα τδς 
εγνωσμένης χρηστότητος καί άκεραιότητρς τοΰ φρονήματος 
τοΰ δημ,οφιλοΰς διευθυντοΰ τών «Καιρών».

°Ό,τι είναι άναντίρρητον, δ,τς δλοι γνωρίσαντες τόν κ. 
Κανελλίδην άνομολογοΰν είναι ό μ.έγας, ό άπέραντος π α 
τριωτισμός του καί η έπίσης μεγάλη μεγάλη καλω- 
σύνη του

Ή  γ ν ώ μ η  τ ο υ  π ε ρ ϊ  τ ο ΰ  γ υ ν α ι κ ε ί ο υ  ζ η τ ή μ α τ ο ς

Φυσικόν δτο ζητημα τοιαύτης σπουδαιότητος οίον τό γυ- 
ναικεΐον νά άπησχόλησε καί τόν διευθυντήν τών «Καιρών»· 
φυσικόν -ητο νά ζητησω την γνώμην του, η όποια θά άποτε- 
λεσν) μίαν άναμφισβητητον έπί πλέον ένδειξιν τοΰ δικαίου, 
υπέρ τοΰ όποιου συνηγορώ καί αγωνίζομαι.

Μετά φιλικήν λοιπόν περί άλλων ζητημάτων συνδιάλεξή 
κατεληξαμεν καί είς τό γυναικεϊον ζητημα.

■—  Νομίζετε, κύριε Κανελλίδη, ηρώτησα εγώ, οτι τό νά 
ζητώμεν πρακτικωτέραν διά τάς γυναίκας μόρφωσιν, νά ζη- 
τώμεν την ίδρυτιν γυναικείων έπαγγελματικών σχολών, νά 
ζητώμεν τέλος τρόπο-, δι’ ού έργαζομένη η γυνή θά ύπερπη- 
δησ·/) τούς σκοπέλους, ους οί νέοι κοινωνικοί' δροι καί αί 
^εαι βιωτικαί συνθδκαι παρουσιάζουν, πράττομέν τι. τό 
όποϊον άντίκειται είς τάς έθνικάς μας παραδόσεις |

—  "Οχι, άπηντησεν ό κ. Κανελλίδης. Φρονώ έν τούτοι; δτι 
είς ολην αύτην την δράσιν, είς δλην αύτην την κίνησιν έν 
πράγμα οφείλει νά μείνγ σεβαστόν καί άσπιλον : *0  οίκος. 
Είναι τό μόνον ιερόν πράγμα, τό όποιον μάς διακρίνει άπό 
δλους τούς λαούς τδς Δύσεως. Λοιπόν αύτοΰ την ιερότητα 
όφείλομεν νά προφυλάξωμεν, αύτοΰ την αγιότητα νά τηρη- 
σωμεν άθικτον.

— Καί νομίζετε, είπον εγώ,δτι καθ’δν τρόπον έκπαιδεύεται 
καί άνατρέφεται σήμερον η γυνη, δτι κατά την πορείαν καί 
τόν δρόμ.ον, τόν όποϊον ακολουθεί αυτή, είναι έξησφαλισμένη 
η ίερότης αυτη τοΰ οίκιακοΰ άσυλου ; Ευρίσκετε δτι η γυ - 
ναικεία έ/.παίδευσίς μας, ’ώς έχει, άνταποκρίνεται είς τον 
προορισμόν καί σκοπόν τοΰ βίου της γυναικός ;

—  Ό χ ι .  Βεβαίως δλα αύτά καί έκπαίδευσις καί οικογε
νειακόν καθεστώς έξετράπησαν τδς όδοΰ, ην αί πάτριαι πα
ραδόσεις είχον χαράξει.

— ’Αλλά, όμιλοΰντες περί πατρίων παραδόσεων τί έννο- 
εΐτε ; Τό παρελθόν της άρχαιότητος η τό τών πατέρων καί 
πάππων μ,ας ;

— Βεβαίως τών τελευταίων. Αί μάμμαι μας, αί γυναίκες 
της έπαναστάσεως ύπηρξαν κ α τ’ έξοχην καλαί οίκοδέσποιναι.

—  ’Αλλά νομίζετε, βτι γυναίκες ώςτης έποχδς έκείνης καί 
τοΰ βίου τών γυναικωνιτών δύνανται νά ζησουν καί ύπό τούς 
σημερινούς βιωτικούς καί κοινωνικούς δρους ; Τότε διατί τά 
σμηνη τών άνά χιλιάδας άριθμουμένων διδασκαλισσών, αί 
όποϊαι, έλλείψει έργασίας, άποθνησκουν τδς πείνης ; Διατί 
ή πληθύς τών καταδικαζομένων είς άγαμίαν παρθένων, καί 
τών ισαρίθμων άνδρών, οί όποιοι στεροΰνται τοΰ. θεμιτοΰ καί 
νομίμου δικαιώματος καί ύποχρεωτικοΰ καθήκοντος του νά 
γείνουν πατέρες καί σύζυγοι καί οίκογενειάρχαι, διότι ύπο- 
χοεοΰνται νά γηοοκομοΰν άδελφάς, άς η αεργία καί αί νέαι 
κοινωνικαί συνθδκαι καταδικάζουν είς άγαμίαν ;

Καί δέν νομίζετε δτι η γυνη, πλην τών οικιακών έργων, 
είς ά φυσικά καί συστημ-ατικώτερον οφείλει νά παρασκευάζε
ται, είναι άνάγκη νά άσκδται καί είς τέχνας η έπιστημας, 
έάν έχν) ιδιοφυίαν, όπως έν άνάγκν), η έάν μείνγ άγαμος, η 
έάν μ.είνγ) χηρα η έάν ό σύζυγός τ η ;  είναι άνεπαρκης, ζησ·/) 
καί αύτη έντιμο);, βοηθησγι δέ καί την οίκογένειάν της",

— Βεβαιότατα,άπηντησεν.Ή είς τά έπαγγέλματα συστη- 
μ.ατικωτέρα έπίδοσις τδς γυναικός θά είναι εύεργετικη, καί 
είς τάς ώραίας δέ τέχνας δ είς τάς έπιστημας, ώς την ια
τρικήν καί την φιλολογίαν έπίδοσις τδς γυναικός, έάν έχν) 
εύφυίαν καί κλίσιά, άποδεικνύεται έκ τών ύστέρων πρακτική 
καί ωφέλιμο*. ’Εγώ ό ί'διος βεβαίως θά έπιτρέψω είς τάς θυ
γατέρας μου, έάν έχουν ιδιαιτέραν κλίσιν νά έπιδοθοΰν είδι- 
κώς είς κλάδον τινά, διότι τό μέλλον είναι άδηλον δι’ δ

λους μας.
— "Ωστε συμφωνείτε καί είς την ανάγκην τδς τροποποιη- 

σεως τδς γυναικείας άγωγδς καί παιδεύσεως, καί είς την 
άνάγκην τδς ίδρύσεως έπαγγελματικών σχολείων καί είς την 
είς ώραίας τέχνας καί την ιατρικήν καί φιλολογίαν έπίδοσιν 
τδς γυναικός ;

— Ναί,ύπό τόν όρον όμως νά μορφώνηται πρωτίστως αυτη 
ώς καλη μ.ητηρ καί καλη οικοδέσποινα.

—  Παρεδέχεσθε έπίσης,δτι αί γυναϊκες,αί άνωτέρα; τυχοΰ
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σαι μορφώσεως, αί έξέχουσαι εις πάντα κλάδον,δύνανται συν- 
ενούμεναι καί συνεργαζόμεναι νά συντελέσουν εις βελτίωσή 
των κακώς κειμένων ;

Βεβαίως.. . .
—  Έ ν  τώ  μεταξύ ξένοι έπισκέπται διέκοψαν τήν συ 

ζήτησίν μας, άφού όμως έγώ πλέον είχον μάθει την γνώμην 
άνδρός σεβαστού καί διά τον πατριωτισμόν του καί διά την 
λατρείαν του προς πάν ελληνικόν, γνώμην βαρύνουσαν μεγά- 
λως επί του γυναικείου ζητήματος.

Τ ό  « Έ φ η β ε ΐ ο ν »  ε ί ς  γ υ ν α ι κ ε ί ο ς  θ ρ ί α μ β ο ς

’Αληθής θρίαμβος τοϋ φύλου μας τό «Έφηβεΐον» αυτό. Καί 
ως ιδέα καί ως έκτέλεσις δεν ηδύνατο νά είναι ούτε εύγε- 
νέστερον,ου'τε πατριωτικώτερον ίδρυμα. Τί ώραιότεοον δείγμα 
τής εμφύτου είς την γυναικείαν ψυχήν προ; τά παιδιά τρυ 
φερότητος, τής ιδέας της σωτηρίας αύτών άπό της διαφθο
ράς καί πλήρους έξαχρειώσεώς των ώς έκ τοΰ συναγελασμοΰ 
των μετά κακούργων ;

Θά εΐ'πουν οτι καί τά παιδιά αυτά είναι κακούργοι. Ά λ λ ’ 
εάν ψυχολογησν) τις επί της ανατροφές των, εάν μελετησν) 
την ηθικήν έγκατάλειψίν των άπύ αυτά τά μικρά, τά παι
δικά της ζωής των έτη, εάν αναμέτρησή όποιαν επί της δια- 
πλάσεως τοΰ ήθους των επιρροήν έχει τό παράδειγμα, καί 
πόσον ολίγον καί το σχολεΐον καί ή εκκλησία μέριμνα περί 
αύτων, θά άνεύρν) άλλους υπευθύνους των εγκληματικών των 
πράξεων.

Διά τούτο γυναικεία καί πάλιν καρδία, μητρδς μεγάλης 
καρδία έπόνεσε τά δυστυχή εγκληματούν τα παιδιά καί συν 
έλαβε την ώραίαν καί γενναίαν άπόφασιν της σωτηρίας, 
τής άναμορφώσεως, του εξαγνισμού αύτων.

Καί την πραγματοποίησιν τής στοργικωτάτης αύτής 
ιδέας της άνέθηκεν είς χεΐρας γυναικείας, είς χεΐρας στιβα- 
ράς, αί όποΐαι διεξηγαγον τό μέγα καί εύγενές αύτό έργον 
μετά θαυμασίας τελειότητος καί επιτυχίας.

Ή  έν Χριστώ ’Αδελφότης των Κυρίων, η άποτελουμένη 
έκ τής κ. Καλλιόπης Κεχαγ.ια, ώς προέδρου καί των κ κ. 

Νάζου καί ΙΙλατύκα, ώς συμβούλων, άνέλαβε τό μέγα καί 
έπίμοχθον έργον τής συνεργασίας καί είς την έκπόνησιν τοΰ 
άρχιτεκτονικού σχεδίου καί είς την ίδρυσιν αύτοΰ καθ’ ολους 
τούς ορούς της υγιεινής καί τής ηθικής των καταδίκων βελ- 
τιώσεως, άποκλειστικώς δέ καί την έπίπλωσιν καί οίκοκυ· 
ρικην διευθέτησιν αυτού. Τό έργον είναι μέγα καί τιμά τον 
γυναικεϊον νοΰν, την γυναικείαν καοδίαν, την γυναικείαν 
πνευματικήν άντίληψιν.

Αί φυλακαί των Έφηβων ήμπορούν νά συγκριθοΰν μέ τάς 
τελειοτέοας φυλακάς των μάλλον πολιτισμένων έθνών. Καί 
είς τάς έλαχίστας δ’ αύτων λεπτομέρειας παρατηοεΐται παν
τού η γυναικεία οικοκυροσύνη, ή γυναικεία προβλεπτικότης. 
ή γυναικεία στοργή, ή έν πάσι γυναικεία τάξις καί ακρί
βεια. Έ σ τ ω  καί τό μέγα, τό γιγάντειον τούτο ίδρυμα μία 
ένδειξις τής δυνάμεως τής ανεπτυγμένης γυναικός έν ψηλα - 
φητόν μαρτύριαν τής είς πάντα, ακόμη καί είς τά αρχιτεκτο
νικά, ακόμη καί είς τά σωφρονιστικά ζητήματα έπιτηδειό- 
τητος τής άποκλειστικώς είς τά γράμματα άσχολουμένης

Τό «Έφηεΐβον,» φίλη μου, έπεσ/έφθην μετά τής κ. Καλ

λιόπης Κεχαγιά, εύγενώς προσκλησθεΐσα είς τούτο. Καί ή 
εκλογή άκόμη τής τοποθεσίας ύπήρξεν άρίστη καί αύτής δέ, 
νομίζω, ή έπιτυχία οφείλεται είς την κ. Κεγαγια.

Τό «Έφηβεΐον» είναι άκόμη μυρτοστόλιστον, σημαιοστό- 
λιστον από την χθεσινήν εορτήν. Σημαΐαι καί μυρτιές καί 
φυτά πράσινα καί θαλερά παντού. Μόλις είσερχεταίτις έκεΐ 
αισθάνεται ώς νά πνέγι πνοή άναγεννησεως, πνοή έξαγνισμοΰ. 
Καί αληθώς μήπως δέν θά άναγεννηθοΰν έκεΐ διά τής έργασίας 
καί τής ηθικής διδασκαλίας καί των γραμμάτων τά άτυχή 
έγκληματίσαντα παιδιά, τά όποια, κατά τό πλεΐστον, είναι 
άνεύθυνα των έγκληματικών των πράξεων ; Μήπως δλη ή άρ- 
χιτεχτονικη τοΰ κτιρίου, όλα τά ληφθέντα μέτρα διά την 
διοίκησιν καί λειτουργίαν αύτοΰ δέν τείνουν είς τόν μέγαν 
καί εύγενή αύτόν σκοπόν τής άναγεννησεως καί τού έξα- 
γνισμού ;

Αί αίθουσαι τής διοικησεως άριστεοα καί τής διευθύνσεως 
δεξιά τής εισόδου είναι ώραιόταται, ηύτρεπισμέναι μετά 
πολλής καλλαισθησίας,καί μετά καλλιτεχνικωτάτων εικόνων 

Είναι τά δύο ταΰτα διαμερίσματα μετά τής μεγαλοπρεπούς 
εισόδου, κεχωρισμένα δι’ ώοαίων σιδηρών κιγλιδωτών χ ω 
ρισμάτων, πέραν τών οποίων άρχίζει τό κυρίως τών φυλακών 
τμήμα.

Περί αύτοΰ θά σοί ομιλήσω είς την προσεχή μου έπιστο- 
λην έκτενέστατα. Σήμερον θά περιορισθώ νά σοί περιγράψω 
τόν μικρόν καί καλλιτεχνικόν ναόν, ό όποιος ύψοΰται είς τό 
ϊάθος τής αυλής, άκοιβώς άπέναντι τής κυρίας εισόδου, μέ 
τόν σταυρόν, τό σύμβολον αύτό τής άγάπης καί συμπάθειας 
καί άναγεννησεως υψηλά. Καί ή θέσις αύτή τής εκκλησίας, 
τοΰ πρώτου οικοδομήματος τό όποιον άντικρύζει τό βλέμμα 
τοΰ εισερχομένου καταδίκου, έψυχολογηθη άριστα παρά τών 
κυριών. Ναί. Ή  έκκλησία, τό άσυλον παντός δυστυχούς κα'( 
παντός έγκληματίου, μειδιίκ έκεΐ εις τόν είσερχόμενον άπηλ- 
πισμένον, τόν όποιον τό έγκλημα άποσπά άπό τούς κόλπους 
τής οικογένειας. Ή  Έκκλησία, ή μεγάλη αύτη καί γενναία 
μητηρ, ή τούς πάντας καί τά πάντα συγχωρούσα, καί ύπό 
την στέγην τη ;  την ίεράν τούς πάντας έν τή άγάπη άδελ- 
φόνουσα, άντιπροσωπεύει έν τή φυλακή την έλπίδα καί τό 
έλεος διά τής μετάνοιας καί τού έξαγνισμοΰ.

Τό έσωτερικόν τού ναού είναι τέλειον, προδίδει δέ έν τή 
καλλιτεχνίαν) διακοσμήσει του την εύσέβειαν τού γυναικείου 
φύλου, τό όποιον διά δωρεών διεκόσμησε καί έφωδίασεν αύτόν. 
Αί εικόνες, οί πολυέλαιοι, τά μανουάλια, όλα τά πολύτιμα 
σκεύη τής 'Λγίας Τ ρ α π ίζ η ς ,  είναι δώρα κυριών. Πάσαι αί 
εικόνες αύται έπεξειργάσθησαν καί έφιλοτεχνηθησαν παρά 
Ελλήνων τεχνιτών, είς μυστικός δέ δεΐπνος είναι άληθώς 
είκών ιδιαιτέρας καλλιτεχνικής άξίας

Έ π ι Ο ε ω ο ή τ ο ι α ι  δ η μ ο τ ι κ ώ ν  Σ χ ο λ ε ί ω ν

Καί άλλην εύχάριστον εί'δησιν έχω νά σοΰ άναγγείλω. Τό 
μέτρον τών έπιθεωρητριών τών δημοτικών σχολείων γενι
κεύεται όσημέραι. Ουτω πλήν τής δος Σεβαστής Καλλι- 
σπέρη, ήτις κατά τό λήξαν έτος έπεθεώρησε τά δημοτικά 
σχολεία διαφόρων νομών, ήδη καί κατά τό έτος τοΰτο είζ 
μέν την δα Καλλισπέρη άνετέθη ή έπιθεώρησις τών σχο
λείων τού νομού Λαρίσσης, είς δέ την δα Αικατερίνην Δια-
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μαντοπούλου ή κατά τό έτος τούτο έπιθεώρησις τών σχο
λείων ’Αττικής καί Βοιωτίας ώς καί τοΰ νομού Κ υκλά

δων.

ΤΟ ΑΚΛΡΟΓΓΜΟΝ ΑΜΑΡΑΝΤΟΥ
Ό  κ. ’Αμάραντος είνε πολύ εύχαοιστημένος άπό τό μυαλό 

του. Μά σάν πονόψυχος άνθρωπος, τό ευρίσκει π ο Ί ύ  καί π ι 
κραίνεται γιά τοΰ θεού τά άνισα δώρα' διότι δέν ευρίσκει 
άνθρωπον μέ τετρακόσια μυαλά καί μυστικά, μυστικά έξομο- 
λογεΐται είς τόν εαυτόν του, ότι ή ταλαίπωρη κ. ’Αμά
ραντου δέν”εχει ουτε διακόσια πενήντα.

Γελ ά 'μ έ  την απλότητά της. ’Μά έπί τέλους, έτσι πρέπει 
νά είνε ή γυναίκα... δηλ. σάν την κ. Άμαράντου, απλοϊκή, 
άβρά, λεπτή, γιά νά έχν) καί δικαιώματα έπί τής προστα
σίας τών άνδρών.

Μά ποτέ δεν είπε, θέ.ίω. Ά . .  τό θέ.Ιω  δέν το ζνέχεται 

ό κ. ’Αμάραντος ! !
Τής τό είπε εύθύς έξ άρχής.
Πριν νά γείνϊ) άκόμη ό γάμος, τής άνέπτυξε μέ έκτακτον 

ρητορικήν χάοιν τό πρόγραμμά του. Καί είς τό πρόγραμμα 
αύτό τά τοία τέταρτα ήσαν καί νομοσχέδια περί άνατρο 
φής τέκνων, τά όποια άλλοίμονον έμειναν νομοσχέδια, διότι.. . 
δέν άπέκτησε τό άνδρόγυνον Άμαράντου τέκνα, Τό σπίτί 
του πηγαίνει σάν ρολόγι καί όλος ό μηχανισμός είνε δική 
του έφεύοεσις.

Ή  κ. Άμαράντου κουνεΐ τό κεφαλάκι της είς όλα καί άν 
τής ’πή νά πέσν) ’ς τή θάλασσα, θά τό κάμγι μόνον καί μόνον 
γιά νά τόν ύπακούσν). Αύτό τό ’δοκίμασε.

Μιά μέρα ή κ. Άμαράντου μέ τό ταίρι της κάθουνταν 
’ς τό άκρογιάλι' καί ήτο μαζή καί ό κ. 'Ρεβιθάκης ό κουμ

πάρος.
Ό  κ. ’Αμάραντος, έτσι γιά ν’ άποδείξν) ’ς τόν κουμπάρο 

τί θησαυρό έχει, γυρίζει καί λέγει τής κ. Άμαράντου :
— Ι^οΰ είπε σήμερα μιά τσιγγάνα πώς θά πεθάνω . . .
'Η κ. Άμαράντου έκρυψε τό πρόσωπον μέσα ’ς τά χερα -

κια της.
—  Μήν τρομάζη,;- δέν ξεύρουν αυτές τ ί  λένε. Μά μοΰ 

είπε, πώς μπορώ ν’ άποφύγω τό κακό ριζικό, άν βρεθή ένας 
άνθρωπος νά πνιγή γιά μ,ένα.

Ή  κ. Άμεράντου έκαμε τό σταυρό της καί έπεσε ’ς τή 
θάλασσα.

Αύτό ό κ. Αμάραντος πάντα τό θυμάται μέ δάκρυα. 
Ό λ η  ή σκηνή, πώς τήν σήκωσε άπ’ τήν άμμουδιά βρεγμένη, 
πώς τήν έφεοε ’ςτό σπίτι, πώς.,  πώς.,  πώς., όλα είνε ζ ω 
γραφισμένα μέσα ’ςτό τετραγωνικό κεφάλι- του.

—  "Αχ, λ έγει, μά ό άγγελος αύτός πόσα υποφέρει Καί 
φαίνεται τόσω υγιής, μ’ εκείνην τή χαριτωμένη εύσαρκια της 
καί τά τριανταφυλλιά μαγουλάκιά της. Ό  ίατοός τό είπε· 
πρέπει γ^ά νά σωθή, νά πάγφ ’ςτήν ’Ιταλία.

Καί τό μεγάλο μυαλό τοΰ κ. Άμαράντου στέλλει ’ςτά 
χείλη αύτήν τήν λέξιν.. Τί χρυσή καρδιά ! ! ! (μά καί τί 
κ ουτή .. . )

Ή  κ .  Ά μ α ρ α ν τ ο ν , τη  χ ο ν μ π α ρ α  τη ς  κ .  'Ρεβίθιδον

χ α ίρ ε ι .
« Ύ σ  τεοα άπό ’κείνο τό «κάπο ντ’ ό'περα» δέν έχω τίποτε 

καινούργιο νά σου γράψω.
Ό , τ ι  όμως θά σ’ έκπλήξγ, είνε, πώς σοΰ γράφω άνάμεσα

σέ βαλίτσα, καί χυμένα ρούχα, γιατί ετοιμάζομαι γιά
ταξείδι ’ςτήν ’Ιταλία.

Ξεύρεις πώς μού κατήντησε πάθος άληθινό αύτό τό τ α 
ξείδι. Αί'! τ ί  έχασα ; λιγάκι πού έβρεξα τό φουστάνι μου ; 
Κινδύνεψα μήπως καθόλου έκεΐ ’ς τήν άμμουδιά, πού μόλις 
τήν γλυκοφιλεΐ τό κύμα ;

Μά καλά, ό Αμάραντος είνε λιγάκι έ ί α γ ρ ό ς  καί δέν κα
τάλαβε τό παιγνιδάκι. Μά .ό δικός σου, δέν έβλεπε,πώς γιά 
νά πνιγή κανείς, δηλ. γιά ναυρή νερό νά πνιγή,πρέπει νά π ε 
ρί πατή μια ώρα ;

Μά ό'χι. Είδε . κατάλαβε . άλλ’ οΐ κουτοπόνηροι συμ.- 
πλωτήρες τοΰ βίου μ.ας, δέν λέγουν ποτέ παστρικήν άλή- 
θειαν καί μάλιστα άποφεύγουν νά τήν ’ποΰν ’ςτή γυναΐ- 
κά των.

Τώρα, πρόσεξε ! ! ! ! νά μή άπαιτήσν) ό 'Ρεβιθίδης άπό 
σένα νά πέσγς ’ςτό πηγάδι. Καί σύ, γ^ά νά μή φανής 
μικρά καί πειό λίγο άψωσιωμένη  άπό μένα, γούστο έχει νά 
πέσγς καί νά μτίνουν ορφανά τά παιδιά σου, καί νά σέ πάρω 
’ςτό λαιμό μου.

"Αν σέ πολυβιάσγι ό Ρεβιθίδη; καί ’μπορείς νά πνίγος σέ 
ρηχά νερά, καλά, ειδεμή, δεΐξέ του τό γράμμα αύτό, γιά νά 
τοΰ περάσν) ό έρωτας τής δοκιμασίας.

Έ γ ώ  επέτυχα τό ταξείδι, οπως επιτυγχάνω ο,τι θέλω 
χωρίς νά τό φαντασθή ό ’Αμάραντος. Ά . .  ό καϋμένος λιγάκι 
κουτός, άλλα χρυσή καρδιά.

Κ)πολις 'Α λ ε ξ ά ν δ ρ α  Παιππαιύοπούλου

ΙΑΜΒΟΙ  ΚΑΙ Α Ν Α Π Α Ι Σ Τ Ο Ι
’Ί α μ β ο ι  και άνάτ ια ιστοι·  Άντ'ι πάσης άλλης κριτικής περί 

τών ’Ιάμβων καί Αναπαίστων τοΰ κ. Κ . Παλαμά, τής πρό 
ολίγου έκδοθείσης ποιητικής συλλογής του, θά άναδημοσιεύ · 
σωμ,έν τινα έκ τών ώραιοτέρων ποιημάτων του, ΐνα ουτω αί 
άναγνώστριαί μας σχηματίσοισι σαφή ιδέαν περί τοΰ ποιη
τικού έργου τού κ. Κ . Παλαμά :

Τον πατέρα μου γράμματα.

Ά π ο  κ ά π ο υ  τά  ζ τ θ α ψ α  

Μια μ έ ρ α  ξ ε χ α σ μ έ ν α  
Χ α ρ τ ι ά , σ ά  φ ύ λ λ α  κ ί τ ρ ι ν α ,
Λ όγ ια  μ ισ ο σ β υ σ μ έν α .

Τοχί π α τ έ ρ α  μ ο υ  γ ρ ά μ μ α τ α  
Που α γ ά π η ς  ν έο  βΛ ασταρ ι  

Σ τ η ν  π α ιά ο ύ Χ α  μ η τ έ ρ α  μου  
Τιϊγραφ ε,  π ρ ιν  την  π ά ρ η .

Ώ  Λ ε ίψ α ν α ,  π ο υ  σ π ερ νοτ ε  
Μια β α θ ύ τ ε ρ η  ΘΛίψι 
Κ α π ’ ríSr τ ρ α ν ώ ν  π α ν ά ρ χ α ι ω ν  

’Ε ρ ε ιπ ίω ν  τά  ΰψ η !
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Τον π α τ έ ρ α  μ ο υ  γ ρ ά μ μ α τ α ,  

Ξ ε ρ ό φ υ λ λ α  τ ρ ιμ μ έ ν α ,

Τ ι γ μ ε ν ’ ά π ό  το  χ λ ω ρ ό δ εν τ ρ ο  
Της ’Α γ ά π η ς ,  ώϊμε'να I

Σ ά  φ ω λ ιά ς  ψ ιθ υ ρ ία μ α τ α  

Μου μ ι λ ά τ ε , σά σ τ ό μ α  

Κ ε λ α ϊό ε ’ι τ ε  φ ι λ ή μ α τ α ,
Κ α ι  μ ο υ  δ ε ί χ ν ε ι  ’ α κ ό μ α .

T or  ϊδ ιο  ε μ t r a  a  r / r r ητο,

Ν α  π ο λ ε μ ώ  α ντ ο ν  π έ ρ α  
Α π '  τα  σχότη  τον ά ν ν π α ρ χ τ ο υ  
Γ ίά  νά  β γ ω  στη ν  ή μ ε ρ ά  I

ΠΑΙΓΝΙΟΝ ΚΑΙ  Ε Ρ Γ Α Σ Ι Α
Σ Τ ' .

Έξακολουθούσαι τήν έπιθεώρησιν των πρώτων έκδηλώ 
σεων της παιδικής ηλικίας, παρχτγιρβϋμεν την ανάγκην τοί 

παιδός του νά θίγη τά πάντα. Πόσον σφίγγει αύτο το δί· 
μηνον ήδη βρέφος τόν δάκτυλον τ>5ς μητρός -η άλλο άντικεί 
μενον, επενεργούν οίίτω το πρώτον επί της υλη; διά τη, 
πρώτης ταύτης κινησεως της χειρός του, δι’ ής βραδύτερο' 
πρόκειται νά έπεξεργασθγ αυτήν πάλιν την υλην.

Ή  χειρ είναι το εύγενέστατον μέλος του ανθρώπου, τι 
ύπό της φύσεως παρεχόμενον αύτω σκηπτρον, ’Άνευ χειρώ' 
δεν δύναται νά παράγη υλικά εργα, διότι δεν δύναται άνει 
αυτών νά έργασθή. Τούτου ενεκεν ένστικτον εχει ό παϊς τή\ 
ίσχυράν ανάγκην του νά κινή τάς χεϊράς του Χρησιμεύουσ 

δε αυτω, και ιδίως δια του επ αυτών αισθητηοίου όργάνοι 
τής αφής. ως μέσον διακρίσεως, πολύ πριν άναπτυχθώσι ποόι 
τοϋτο αί λοτπαί του αισθήσεις.

Μετά της πρώτης ταύτης θλί’Ιεως της χειρός διεγείρεται 
λεληθότως και βαθμηδόν ή όρμη του σχηματίζειν, πλάττειν, 
παράγειν καί έν γένει η όρμη τής εργασίας καί τής ύλικήι
δημιουργίας. Ά νω τάτη  εντολή του άνθρώπου είναι νά μετα-

/ \ \ , . * 
τρεττ/] Υ,οίί (Λεταττοιτ) τ&. ττροιοντιζ τ*/]ς )̂υ*τεο)ς εις τυοοϊοντοί ττίζ
τέχνης. Ή  όρμη αύτη δύναται νά όνομασθή καί όρμη τοί 
πολιτισμού διότι ούτος έπηγασεν έκ των παραγωγών ταυ ■ 
της. Έ λα χίστη  ητο ή μέχρι τοΰδε ύπέρ τής πρωίμου έκγυ 
μνάσεως των χειρών μέριμνα τής αγωγής. Καί όμως η νη- 
πιακη ηλικία είναι εκείνη, έν ή τό μάλλον έπιτυχώς δύναται 
νάρχίση ή έκγύμνασις αύτη, καθ' οσον αί μαλακαί καί'ευ
λύγιστοι μικραι κλειδώσεις είναι επιδεκτικαί πάσης άσκη 
σεως. Ό  θέλων νά παραβάλλγ χειρας παίδων μέχρι δωδεκο 
ετών περίπου προς αλληλας, ευκόλως θέλει διακρίνει πόσοι 
διάφορος είναι ή δεξιότης τής χειρός, οταν πεοιεσκεμμένν 
φροντίς ανεπτυγμένων γονέων καί παιδαγωγών, πρωΐμως καί 
σκοπίμως μετεχειρίσθη την δράσιν του παιδός εις έκγύ- 
μνασιν αυτής, καί τοι στερουμένη; πολλάκ-ς φυσικής δεξιό- 
τητος, ητις άλλως, δταν ύπάρχγ, καί άνευ ιδιαιτέρας άσκη 
σεως προάγεται. Πόσοι όμως ολιγάριθμοι είναι οί κεκτημέ- 
νοι τά έκτακτα χαρίσματα, ενώ πολλοί τών εις έαυτούί 
άφιεμένων παίδων προβαίνουσιν έν τή ηλικία μέ έστρεβλω- 
μένους καί αλογίστους δακτύλους, μάτην πολλάκις άγωνι-

ζομενοι κατα της δεξιοτητος τών χειρών των, ητις ού σπα- 
νίως γίνεται αύτοις πρόσκομμα. εις τό νά έπιδοθώσιν εις 
επάγγελμα τι, πρός ο άλλως φυσικήν είχον κλίσιν.

Α ικ α τ ε ρ ίν η  Α α σ κ α ρ ίδ ο υ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ

Καν Ε υ. Ρ .  "Αγιον Νικόλαον. Μέ πολύ αίσθημα γραμμένον, ά λ λ ’ 
όχι και με  τέχνην. —  Καν Μ. Γ .  Κ .  Τρίκκαλα. Μυρίας καί θερμότα

τα? ευχαριστίας, δι ’ εγγραφήν συνδρομητριών εις την 'Ιστορίαν τής 
Γυναικός. Τεύ χη  άποστέλλονται. —  Καν Ε ΰ .  Κ . "Ανδρον. Ού'τε έπι- 

στολη σας εληφθη ούτε χρήματα. Την ε ίχετε  συστήσεις έαν ναί, 

τοτε αποστειλατε αριθ. αποδείξεως, ίνα ζ η τη θή  παρά του ταχυδρο
μείου Δα > >λ. Γ .  Τρίπολιν. Έ λ ή φ θ η  καί τό τρίτον. Θερμάς ευ

χαριστίας. Κον Γ .  ψ .  Κουλάκ -  Κ α γ ιά .  Σ τε ίλα τε  εις τοκομερίδιον 
Έ θ ν .  Τρα π έζης .— Καν Ε ύ .Σ .  Manchester. ’Αφού ήθέλετε  νά δημο- 

σιευθή ανωνύμως, σημεϊον ότι καί υμείς δεν ε ίχετε  εμπιστοσύνην εις 
τό επιτυχές αυτού. "Ω σ τε  ειμεθα σύμφωνοι. Κον Α. Μ. ’Οδησσόν. 

Η επιστολή σας μετά  φρ. χρ· τεσσαράκοντα έλήφθη. Ημερολόγια 

δέν εσταλησαν,διότι δεν έξεδόθησαν εφέτος,  ενεκα τής  έκδόσεως τής 
Ιστορίας. Συμμορφούμεθα όδηγίαις σας.— Κον Ν . Β .  Γαστούνην. "Εξ  

νεαι συνδρομήτριαι ένεγράφησαν. Θερμήν ευγνωμοσύνην δ ι ’ εύγενή 

φροντίδα. Α ποδείξεις  άποστέλλομεν μ ε τ ’ επιστολής. — Δα Ε ΰ. Γ .  Δ. 
Σύρον. Σάς συγχαίρω δι’ ωραίας καί εμβριθείς ιδέας καί σας ευχαρι

στώ θερμώς οι’ ενθουσιωΟεις κρίσεις. Συνδρομή σας έλήφθη. Εύχαρι- 
στοΰμεν. Καν Α. Μ. Α .  Βόλον. Καλή έπιστολή σας μετά κατα

λόγου συνδρομητριών τής  ‘ Ιστορίας τών Έ λ λ η ν ίδ ω ν  έλήφθη, ώς xa¡ 

δρ. 2 5  άντίτιμον άποσταλέντων τευ χώ ν .  Μυρίας καί θερμάς ευχαρι
στίας δι ευγενή προθυμίαν. Συνέχεια τευχών Αποστέλλεται. —  Κον 

Ν . Δ . Ν . Βόλον. Εις την τελευταίαν μου στερούμαι άπαντήσεώς 
σας. Συνδρομή ‘Ιστορίας έλήφθη. Ευχαριστίας πολλάς.— Καν Μ. Β .  

Νέαν ‘ Υόρκην. Θ ά κ ά μ ω  έκλογήν καί θά δημοσιεύσω δ’,τι  νομίζω κα- 
ταλληλοτερον. Κρατείτε ενημερον την « Ε φημ. τών Κυριών» εις τήν 

έκεΐ  γυναικείαν κίνησιν. 8 φρ. έλήφθησαν. Νέα συνδρομήτρια ένε-  

γραφη και τα φύλλα ήρχισαν νά αποστέλλωνται από τή ς  άρχής τής 
δημοσιεύσεως εικόνων έπιφανών γυναικών- Τό άρθρον περί Δ . έφθα- 

σεν αργά. Εάν όμως δύνασθε νά μοί στε ίλητε κανέν καλόν cliché 
έκ τών δημοσιευθέντων εις τάς Ά μ ε ρ .  έφημερίδας, θά δημοσιεύσω 

τήν εικόνα της  ε’ις τήν πινακοθήκην μας. —  Δα Θ . Μ. Ά γχίαλον. 
Ευχαριστώ διά θερμότατους καί ένθουσιώδεις λόγους σας Τεύ χη  Απο- 
στέλλονται.  Ά ν τίτ ιμ ο ν  έλήφθη. ‘ Ημερολόγιον δέν έξεδόθη έφέτος. 
Τό ημερολόγιον Σ κ .  τιμαται νομίζω δρ. 4 .  —  Καν Εύ I.  Τουρνο- 
Μαγουρελιον. Δέν γράφω, διότι ένεργώ καί περιμένω νά έχ ω  εύχάρι- 
στον αποτέλεσμα νά σας ανακοινώσω. — Καν Αΰ. Α. Μυτιλήνην. ‘Η 
συνδρομή δέν είναι δρ. 5 διά τά εξωτερικόν, άλλά φρ. χρ. 8 ώστε 

συμμορφωθήτε.  Καν Αι.  Π. Φιλιππούπολιν. Αταξία του αυτόθι 

άνταποκριτοΐί μ α ς .— Κον Σ π. Σ τ  Φαγιούμ. ’Ακόμη ούδέν έλάβομεν 
εκ Κάιρου. Δα Μ .  Τρ. Χίον. Στερούμαι προ πολλοΰ είδήσεών σας. 
Αναμένω έπιστολάς σας. — Καν Ε ύ. Μ. ’Ιθάκην. Πάντοτε καλή καί 

πρόθυμός. Συνδρομήτρια ‘ Ιστ . Γυναικός ένεγράφητε· χρήματα έ λ ή 
φθησαν. Θερμώς εύγνωμονουμεν.— Κον I .  Μ. Πλωμάριον. Τά γρα- 

φομενά σας με εκπλήττουν. ’Αφού εις δύο έπιστολάς σας μοί λέγετε 
ότι τα χρήματα στελλονται εις Κ)πολιν, αίφνης μοί λέγ ετε  οτι έστά- 
λησαν κατ ευθείαν. Τότε βεβαίως ή έπ ισ το λ ή 'θ ά  ητο συστημένη. 

Ωστε σάς παρακαλώ νά μοί γνωρίσητε τόν σχετικόν αριθμόν τή ς  
ταχ. άποδειξεως.—  Καν Σ τ .  Βρ. “Υδραν. Συμμορφούμεθα όδηγίαις 
σ«ί· —  Καν Μ. Π .  Ζυρίχην. Τ εύ χ η  άπεστάλησαν. —  Καν Δ. Μ, Ε ύ. 
Κ , P .  Ρ .  Αθήνας. Θερμάς εύχαριστίας δ ι ’ ένθουσιώδη συγχαρητή
ρια. Αλλ ουδέν τό αξιοθαύμαστου διά τήν τοιαύτην στάσιν.— Δα Δ· 

Ημερολογίου δεν εξεδοθη. 16 φρ. χρ. έλήφθησαν. Εύχαριστώ. Θά 

σάς γράψω προσεχώς,  ινα σάς γνωρίσω .πολλά πράγματα, τά όποια θά 
σας ευχαριστήσουν, ώς καί πώς θά διαθέσω υπόλοιπον. —  Δα Μ. Β .  
Ροστοβιον. Βεβαίως δέχομαι, κατά προτίμησιν διηγήματα σύντομα 
καί γνωστού καλού συγγραφέως ρώσσου.—  Έλληνίδα.°Οταν έλήφθη τό

ΕΦΠΜΕΡΙΣ ΙΏΝ Κ ϊΙΊΩ Ν

ποίημά σας, τό φύλλον τών Χριστουγέννοσν ε ίχε  τυπωθή, άλλως τε 

άν και καλόν τό ποιηματακι σας, είχεν όμως πολλάς κοινοτοπίας, 
Διατί δέν γράφετέ τι ε ’ις πεζόν καί ιδίως καλάς μεταφράσεις. Ώ  ! 

αύτή ή ποίησις ! πόσοι δέν χάνουν τόν καιρόν των άδικα! —  Καν Ε. 

Στ. Βέγχαν. ’Αποδείξεις έστάλησαν. — Κον I Σ τ .  Πύργον. Δέν έννοώ 
τήν σιωπήν σας. Ού'τε εις τήν τελευταίαν μου έλαβα ακόμη Απάντη- 

σιν.— Δα. Α .  Π .  Κ)πολιν. ’Αδίκως ανησυχήσατε. Ό  Γρ . είναι πολύ 

χαλά, ά λ λ ’ ούτε ήσθένησέ ποτε. — Κον Σ π .  Β .  Ζάκυνθον. ’Αναμένω. 

Μή βραδύνητε περισσότερον.— Καν. Ε ύ. Λ .  Σ κλ .  Κεφαλληνίαν. Δρ· 
10 εληφθησαν. Ευχαριστώ πολύ διά θερμοτάτην έπιστολήν. Συνέχεια 

τευχών άποστέλλεται.— Καν Ε ύ .  Δ . Λ. Βόλον. Σάς εύγνωμονώ δ ι ’ 

εύγενή προθυμίαν. Είναι τιμή  καί καύχημά μου ή άπόκτησις τοιού- 
των ένθουσιωδών φίλων. —  Καν Κρ. Γ .  Μ. Κατυχώριον. ’Εάν είνα< 
ίημοσιεύσιμον, εύχαρίστως. —  Δα "Ο λ .  Κ . Κέρκυραν. Έ λ ά β ε τ ε  τ ε 

λευταίαν μ ο υ ;  Στερούμαι προ πολλοΰ είδήσεών σας. —  Δα Μ. Π. 
Λάρισσαν. ’Επιστολή σας μετά δρ. 2 0  έλήφ θη. Εύχαριστώ πολύ. 
Σταλεν θα δημοσιευθή.—  Καν Α . Μ . Άργοστόλιον, Εύχαριστώ δι’ 
ώραίαν καί εύγενή έπιστολήν σας. Τό’ ολον έργον έκ 12 τευχών. Έ ξ ε -  

δόθη ή'δη ο Α ' .  τόμος, δηλ. ή γυνή κατά τήν προϊστορικήν έποχήν. 
Ή  γυνη εν Κίνφ καί έν Ίνδίαις. Χρήματα έλήφθησαν. Εύχαριστώ. 

Καν. Γ .  Αύ. ‘Π ένθάρρυνσις καί ή καλή διάθεσίς σας μοί άρκοΰν. Σάς 
εύγνωμονώ δ ι ’ άμφοτέρας. Χρήματα έλήφθησαν. —  Καν Δ . Ν. Κ· 
Μυτιλήνην, φρ. χρ. 16 έλήφθησαν. Πολλάς εύχαριστίας. —  Δα Μ. Ζ. 

Σύρον. Αντίτιμον τριών τόμων Ιστορίας έλήφθη. Πάντοτε πρόθυμος 

καί εύγενής. Θερμοτάτας εύχαριστίας. Καν Α. Κ .  Πειραιά. Καί ευρί
σκετε ί τ ι  αξίζει τόν κόπον νά γίνεται καν λό γ ο ς ;  — Καν Ε .  Ν. Σ ό 

φιαν. Δεν εξεδόθησαν. Αντί αυτών νά σάς στείλω 4 σώμασα ‘Ιστο

ρίας. Καν Φ . Β .  Φιλιππουπολιν. 8. φρ. έλήφθησαν. Εύχαριστού- 

μεν θερμώς. —  Κον Λ .  Μ Σύρον. Εύχαριστώ άπείρως. Χ ρήμ α τα  
εφηφθησαν,—  Καν Ε ,  Κ .  Κεφαλληνίαν Σάς εύγνωμονώ δ ι ’ εύγενή 

προθυμίαν. Είναι ή μεγαλητέρα μου ΐκανοποίησις ή τοιαύτη παρά 
φίλων συνδρομητριών ένίσχυσις. Δρ. 25  έλήφθησαν καί πάλιν θερμάς 

ευχαριστίας. Καν Μ. Μ. Τρίκκαλα. Επίσης θερμοτάτας εύχαρι- 
στίας. Χρήματα έλ ή φ θη σ α ν — Καν Δ .  Μ. Πειραιά. Κατάλογος μελών 

ενωσεως εληφθη. Ευγνωμονώ δι’ ένθουσιώδε'ς λέξεις .—  Καν Εί.  Οί. 

Χρλκίδος. Ώ ς  ειδετε δέν έξεδόθη ‘Ημερολόγιον καί διά τούτο έδημο- 
διεύθη εις τήν Έ φ η μ .  τών Κυριών.

Σ Υ Μ Β Ο Υ Α Α Ι
Κ α τ α  των  χ ρ ε α τ ο ε λ η ΰ ν ,  Μόνον καυτηρίασις διά νιτςικοΰ οξέως 

δύναται νά Απαλλάξη τό πρόσωπον άπό τά άσχημα αύτά έξογκώματα. 

Πρός προφύλαξιν δέ τού περί αύτά δέρματος άλείφετε μέ κολκρέμ τό 
δέρμα καί δι ’ οξέος μικρού έργαλείου. βαμμένου εις νιτρικόν ύξύ, 

καυτηριάζετε μετά  ταΰτα τάς κρεατοιληάς.
Κ α τ α  τΆ ν  ε γ χ α ν μ α τ ω ν .  Κατασκευάσατε! άμεσως ζύμην άπό νερό 

καί αλεύρι καί θέσατε έπί τού καϋμένου μέρους, ή βρέξατε βαμβάκι 
μέ έλαιόλαδον καί σκεπάσατέ το.

ΣΥΝΤΑΓΑΙ
Π ο υ ό ιγ χ α .  3 0 0  δρ. γάλα μέ 125 δρ. ζάχαριν, φλούδα ενός λεμο

νιού ξυομενη και κανελλαν κοπανισμένην. "Ολα αύτά άνακατεύσατέ 
τα  μαζη. Κόψατε ιδιαιτέρως ήμίσειαν οκά ψύχα ψωμί εις μικρά 
κομματακια και αφήσατέ νά μουσκέψουν μέσα εις τό γάλα μίαν ώραν. 
Ζυμώσατε τα μ ετα  ταυτ» προσθέσατε 6 αυγά χτυπημένα καί 150  δρ. 
σταφίδα. Στείλατέ τα  εις έλαφρόν φούρνον.

Π ιά τ ο  ο ιχ ονομ ιχ ό ν .  Σας μενει πολλακις από τήν προτεραίαν ψητό 

αρνί. Δια να μην τό παρουσιάσητε καί πάλιν ώς τοιούτο εις τό τρα- 
πεζι, τό κόπτετε ώς κημα, βράζετε 3 — 4 αύγά καί τά ψιλοκόπτετε 

επίσης, θετετε τό ψιλοκομένον ψητόν εις τό μέσον τής  πιατέλας, 

νην όποιαν στρώνετε μέ  φέταις ψωμί τηγανιταΐς,  γύρω, γύρω θέτετε 

τα ψιλοκομμένα αύγά, καί σκεπάζετε μετά  ταΰτα τό κρέας μέ  άσπρην 
σάλτσαν, αυγολέμονο ή άλλην τήν οποίαν στολίζετε μέ μαϊντανό.

Μ Ο Τ Σ Ι Κ Α Ι  Ε Σ Π Ε Ρ Ι Δ Ε Σ

Την προσεχή Δευτέραν ό "Ομιλος τών Φιλομούσων τελ εί  τήν Δην 

συναυλίαν τής  χειμερινής περιόδου του, μέ ώραίας καί πάλιν έκ τελέ  ■ 
σεις τής  ’Ορχήστρας καί μέ  τό T rio  de L o m b a rd i  τού V e rd i ,  τό 

όποιον θα εκτελεση η δες I.  Βλαδίκα, έρατιτέχνις,  ώς λέγουν, πρώτης 

δυνάμεως καί οί κ .  κ. Πρωτόπαπας καί Ρόδιος. Ά λ λ ά  καί μονωδίαν 

έκ τών H u guen ots  θά ψάλη ή δες Βλαδίκα, έν γένει δέ ή όλη συ
ναυλία προσμηνυεται έκ τών αρίστων τή ς  χειμερινής περιόδου.

Ε Π I Φ  γ  Λ Λ I Σ

Η Φ Α Ι Α  Ε Ι Κ Ω Ν

Οποία θερμή, ηλιόλουστος, πράσινη φωλεά ή Καντερβουρία. Φαί
νεται θεωμένη άφ’ υψηλού θερινήν τινα ήμέραν. ‘Ο  ήλιος" λάμπων 

ύπό τήν κυανήν του αψίδα πληροί τάς στενάς όδοϋς φωτός, καί ό μ έ -  
γας καθεδρικός ναός μέ τούς γεγλυμμένους πυργίσκους του αίωρείται 
υπεράνω ηρέμα καί μεγαλοπρεπώς.

Ητο Νοέμβριος. Ο ουρανός κατά τήν ήμέραν εκείνην ήτο σκυ- 
θρωπός, ή άτμόσφαιρα υγρά, καί ή φύσις ’έπραττε παν οτι ήδύνατο 
ινα αμαύρωση την μικραν αυτήν πόλιν. Αί οίκίαι μ έ  τά δικτυωτά πα- 

ραθυρα και αετώματά των περιεβάλλοντο υπό σκότους καί ή αύξά- 

νουσα όμίχλη ητις Ικάλυπτε τά πάντα διά τού άργυροειδούς πέπλου 
τ'*ί?, προσέδιδε πέριξ τι τό θλιβερόν.

Ο Μάρκος Ρόσφορδ, ζωγράφος, έβάδιζε βραδέως καί σκεπτικώς 
«να τας ήρεμους όδούς. Δέν παρετήρει τάς μιχροσκοπικάς οικίας μέ 

_*« λευκά των γείσα” εις ούδέν προσεϊχεν. Έ σ κ έ π τ ε τ ο  περί τής τ έ 

χνης του, καί περί τής  τραχύτητος μ ε θ ' ής έκρίθη ύπό του κόσμου. 
; Αί συνεχείς άπογοητεύσεις ήρχισαν νά Αφήνουν τά ϊχνη των έπί τής 

καί αίσιοδόξου φύσεώς του.

Η πενία ήτο έζωγραφημένη έπί τού σκυθρωπού του Ατόμου. Τό 

παν ύπήρξεν Αποτυχία. Ε ι χ ε  σκοπεύσει πολύ υψηλά καί έπεσεν. ‘Η

αξια του παρεγνωριζετο. Τα ’έργα του δέν ήγοράζοντο, καί έάν κά
ποτε επωλει εικόνα τινα, τό γλίσχρον ποσόν τό λαμβανόμενον μόλις 
επηρκει δια να κάλυψη τα έξοδα τών χρωμάτων καί τής  οθόνης.

Και μολαταύτα ειχε ταλαντον, μεγαλοφυίαν. Ά λ λ ά  δέν ήτο πρα
κτικός.  Αι εικόνες του (ολαι κατα τό μάλλον καί ήττον ημιτελείς)  

ησαν γεννήματα τής φαντασίας του, πλήρη μαγικής τίνος χάριτος, 
παραγνωριζόμεναι ομως υπ εκείνων, ών ή προστασία ήδύνατο νά τω  

φανή ωφέλιμος. Ε ι χ ε  πάρα πολλήν πραγματικήν μεγαλοφυίαν, ώστε 
να εννοείται υπό του κοινού, και ενω ανέμενε τήν έποχήν, ό’τε τέλος 
θά έννοείτο, έπείνα.

Ενώ εβάδιζε ανα τας παραδόξους μικράς όδούς τής  Καντερβουρίας, 
ηρξατο κτίζων δι εαυτόν έναερίους πύργους, καί ώς δ εις μετά τόν 
άλλον υψοΰντο, και η αχανής πόλις τή ς  φαντασίας του ηύ'ξανεν, ή 
θλιβερά εκφρασις τού προσώπου του έχάνετο, δίδουσα τόπον εις μει
δίαμα. Επεινα, αλλα δέν τό ήσθάνετο. Τά ένδύματά του ήσαν έφθαρ- 
μενα και ανεπαρκή, αλλ ή ψυχρά όμίχλη δέν τον διεπέρα. 'Ο  πύρ
γος του έλάμβανε γιγαντιαίας διαστάσεις.

Ε ίχεν  ήδη δημιουργήσει τό Αριστούργημά του, ήκουεν ήδη τάς 
κολακευτικά? εκφράσεις τών περιστοιχιζόντων αύτόν κριτών ! ’Ε κ ε ί 
νην τήν στι-μ ήν  παιδίον τι, παίζον εις τήν όδόν, τόσον έφοβήθη ίδόν 

την σκελετώδη μορφήν τού ζωγράφου, ώστε Ανέπεμψε κραυγήν, ένώ 
ούτος διήρχετο.

Αλλ ό Μάρκος Ρόσφορδ ουδενός αντελαμβάνετο, ζών έν τώ  μ α -  
γικώ εκεινω κοσμώ τή ς  φαντασίας, ένω ήτο δ κύριος ήρως,  καί εις 8ν 

η φ ημη, ήν τόσον ειχεν έπιθυμήσει καί έπιζητήσει,  τόν προσεπέ- 
λαζε τέλος.
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Παρακαλούνται θερμώς]οϊ τε κ. κ. άνταποκριται καί 

αίάνταποκρίτριαι τήςΈφημερίδος τώνΚυριών,καίκί συν- 

δρομήτριαι, αί μέχρι σήμερον καθυστεροΟσαι τάς συν- 

δρομάς τοΟ λήξαντος έτους, νά άποστείλωσι το άντίτι-  

μον αύτών έντδς τοΟ πρώτου δεκαπενθημέρου τοΟ ’Ι α 
νουάριου.

Τ ρ ΓΣΟΧΟΕΙΟΝ κ λ ,  α α α μ α ν τ ο ι μ λ ε μ
ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΙΙΟΜΟΝΗ

9 4  'Οδός Έ ρ μ ο υ  9 4 .

Τό άλλοτε μέγα έργοστάσιον χρυσού καί πολυτίμων λίθων του κ. 

X .  Σπηλιοπούλου άνέλαβεν ήδη ό συνέταιρος αύτοΰ κ. Πομόνης, 
οστις συνεπλήρωσε τα εργοστάσια και χυτήρια του κατά τάς νεωτέ-  
ρας τής  τέχνης τελειοποιήσεις. Ο ΰτω τά κοσμήματα του είναι τ ε 

λειότερα και των ευρωπαϊκών, τά άογυρα δέ ή έπάργυρα σκεύη του 

μοναδικής στερεότητος καί εΰθηνίας. Πλήν τούτου αντιπροσωπεύει εν

ταύθα μέγαν ευρωπαϊκόν οικον των ϋΙΐΓίείοΙίΘ και άνταποκρίνεται εις 
πασαν άνάέκην τής  βιομηχανίας ταύτης.

Π. ΦΑΡΛΟΤΑΗΣ ΥΙΟΣ
Ε ι ς  Π ε ι ρ α ι α , α π έ ν α ν τ ι  « ί ι ο η ρ ο ο ρ ο ι ι ι κ ο Ο  Σ τ α θ μ ό ν .

Κλίναι άγγλικαί ώραιοταται, κλίναι όδοιποριν.αί κατάλ
ληλοι δι’ εξοχάς καί λουτρά, σομιέ, λίκνα άγγλικά παιδικά,
κάτοπτρα, όζέχ  διά βαράς. *Όλα αύτά είς τιμάς ανεπίδε
κτους συναγωνισμού παρά τω έν Πειραιεϊ κ. Φαρδούλη καί 
Υίω. Δέχεται παραγγελίας καί έκ των επαρχιών.

ΥΠΟΔΗΜΑΤΟΠΟΙΟΝ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ
'Ο κ Φ ω σ τή ρ α ς  ό διευθυντής του ύποδηριατοποιείου ιών Κυριών επί τρί

μηνον σπουδάσας^ίκ^τοΰ σύνεγγυς εις τά μέγιστα των Παρισίων Εργοστάσια 
καί τελειοποιήσας την δυσκολον τέχνην τής εφαρμογής των υποδημάτων καί 
ώς εκ τούτο" τό'άνετον βάδισμα, χατώρθωσε ,νά|έφαρμόστ] το άρχαΐον Λό- 
γιον,κχα'ι βήμα ποδός καί (γέλως όδόντων» κ τ.λ,

“Ο τε μετά πολύ ’έστη, εΰρέθη πρό τή ς  δυτικής πλευράς τοΰ Κ α 

θεδρικού ναού καί έκεϊ  ’έμεινε θεώμενος έπί μακρόν τό πλήθος των 
έφθαρμένων μεγαλοπρεπών αναγλύφων έ τ ί  τών ενρωτιώντων τοίχων, 

τά αετώματα καί τάς συγκεχυμένας στοάς, καί έτ ι  ύψηλότερον τούς 
ΰπηνέμους πυργίσκους, συντετριμμένους, φαιούς καί φόβον έμποι-  

οϋντας, κατατριβέντας ύπό τή ς  βροχής καί του ανέμου, καί θαυμα- 
σίως χρωματισθέντας ύπό τής χειρός του χρόνου.

Πλήθος πτηνών αίφνης άπέπτη κάτωθεν τών γείσων, άναδίδον αλ- 

λόκοτόν τινα τραχύν κρωγμόν, καί ή άβρά φαιόχρους αχλϊς ανεπέ- 
τασε τάς πτέρυγάς της  καί περιεκάλυψε τό μεγαλοπρεπές κτίριον, ού
τως ώ στε πάσα οξεία) γωνία έσκοτίσθη, καί μόνον τό μέγα οικοδό
μ ημ α  διεκρίνετο, ήρεμον, χάριεν, μυστηριώδες.

Λαμπρόν μειδίαμα έλαμψεν έκ τών κοίλων οφθαλμών τοΰ ζωγρά

φου. Ιδού τό υποκείμενον τών ο’νείρων του. ‘ Γποκείμενον ακριβώς 

άρμόζον εις τήν μελαγχολικήν του καλαισθησίαν, έν τώ  δποίω ηδύ- 
νατο, ούτως εΐπεϊν, νά έγκλείση δλην του τήν ΰπαρξιν, νά πλέξη πά
σας τάς όρμάς τής  φανταστικής, τής  ρεμβώδους φύσεώς του, “Ή π λ ω σ ε  

τήν οθόνην του, καί ήρξατο πυρετωδώς σχεδιάζουν τόν μέγαν ή μ ικ ε -  

καλυμμένον δγκον μέ ολας τάς θαυμασιας φαιάς αποχρώσεις του. Μ ε τ ’ 

άπαραμίλλου τέχνης άπετύπωσε τάς ζοφώδεις χροιάς, άς ή τε τέχνη 

καί ή άτμόσφαιρα’ έπέθηκαν, άχρις δτου τά έπί τής  οθόνης του χ ρ ώ 
ματα, δεν έφαίνοντο’έχοντα, ιδίαν ΰπαρξιν, άλλ’ ώσεί άποτελοΰντα μ έ 

ρος τοΰ σκυθρωπού υποκειμένου του-

Έ π Ι  ώρας έξηκολούθει νά έργάζηται, αδιαφορών διά τόν παρερ- 
χόμενον χρόνσν καί τόν ψυχρόν άνεμον τοΰ Νοεμβρίου. Ή τ ο  φύσεως 

Ενθουσιώδους, τόσον δπέρ τοΰ έργου του, ώ στε ουδόλως νά σκέπτηται

Ποια Κυρία, ή Δεσποινίς, καλαίσθητος δεν θά παραγγείλη ίφέτος τά ΰποδή- 
ματά της εις το τελείως, ώογανωσμένον Έργοστάσιον τών Κυριών, το άνωθεν 
τοΰ καταστήματος τοϋ κ. Φωστήρα. "Οτι δήτροτε’ δέρμα και ότι δήποτε σχή
μα αν ζητήση τις. θέλει εύρει ε’ις πλυυσιωτάτην'συλλογήν.

ΤΟ ΜΕΓΑ ΥΠΟΔΗΜΑΤΟΠΟΙΕΙΟΥ 

II «ΠΡΟΟΑΟΙί»
Λ Ε Ω Ν Ι Δ Α  Δ .  Ζ Ω ϊ Ο Π Ο Τ Λ Ο Υ

6 0  — Ό δ ό ς ^  Σ τ α δ ί ο υ  —  6 0

ε ιδοπ ο ιε ί  δτι

άπό τ ή ς  αύ'ριον Δευτέρας 2 0 η ς  τρεχ.  έκποιεΐ μεγαλην ποσοτητα 

Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Ι Ω Ν  υποδημάτων μέ τιμάς ώρισμένας καί ήλαττωμένας 

κατά 4 0  0 ]θ  τοϊς μετρητοίς.

Τ ο έ ξ α τ ε  ε ι ς  τ ι ι ν  ε ύ θ η ν ί α ν .

L I B R A I R I E  F R A N Ç A I S E  N I L S O N
Μετοι^υ τών κέντρων της φιλολογικές κινησεως το βιβλιοπωλεΐον 

Βίλριπεργ κατ ’ αύτάς συγκεντρώνει δλον τον κόσμον τών άναγινωσκου- 

σών και άναγινωσκόντων, οΐτινες θαυμάζουν τα ωραία νεα βιβλία, τα 

εις πάσας, τάς γλώσσο^ εκει εκτεθημενα τας πολυτελείς εκδόσεις τας 

τόσον καταλλήλους διά δώρα του Νέου έτους.

Ε Λ Ε Ν Η  Γ Ο Ρ ΤΥ Ν ΙΟΥ  Ορφην Πετρή)
Μ Ο Δ Ι 2 Τ Α

Κομψότης, καλαισθησία, στερεότης καί «νθηνία ανεπίδεκτο; συναγωνισμού 

είναι οί τίτλοι τής κ. Γορτυνίου.
Είς τό έπί τής όδοϋ Λυκαβητοϋ άριθ. I I  κατάστημά της θά είίρωσιν αί 

άναγνώστριαί μας τήν κ. Γορτυνίου, ής ή περί τό χόπτειν τέχνη φημίζεται ώ - 
αί φιλόκαλοι και καλαίσθητοι Κυρίαικαί δεσποινίδες πελάτιδέςτης μ ετ’ ένθους 

βιασμού ομολογούν.
Δέχεται παραγγελίας καί έκ τών ’ Επαρχιών.

τά Ολικά πράγματα, ή νά προσέχη εις τήν πάροδον τοΰ χρόνου.
’Εάν ήτο μόνος, θά είργάζετο οΰτω μέχρις οτου τά φαιά εκείνα 

άλληλοδιωκόμενα νέφη, έτρέποντο είς μελανά, μέχρις οτου αί σκιαί 

τής  νυκτός, πίπτουσαι μεταξύ αύτοΰ καί τή ς  οθόνης, τόν έξήγειρον τής 

ρέμβης του’ άλλα δέν ήτο μόνος. Ύ π ή ρ χ ο ν  άλλοι δύο οφθαλμοί,
οΐτινες ήγρύπνουν μ ετ  αγαπης επ αυτοΰ, αλλη τις καρδια ητις
έπαλλεν έν αρμονία μετά  τής  ίδικής του, α.λλη τις ψυχή ης πασα

φροντίς καί πάσα σκέψις ήτο συνδεδεμενη μ ετ  αυτοΰ, υπήρχεν η

Γαβριέλλα ή σύζυγός του. Καί τόρα Ινώ έζωγράφει μίαν τών σκοτει
νών έκείνων γωνιών, εις ην πιθανόν_ να ητο ποτε εστημενη επι-

βάλλουσά τις προτομή, αύτη έστη  έμπρός του.
Ή  Γαβριέλλα δέν ήτο ώραία, κατά τήν παραδεδεγμένην σημασίαν 

τής  λέξεως. Ή  κόμη της  ήτο καστανόχρους καί πλουσία, ίσως παρα 
πολύ πλουσία διά τήν μικράν της κεφαλήν, ήτις έφαίνετο ώσεί πιεζο- 

μένη ύπό τό βάρος τη ς .  Οί οφθαλμοί της  φαιοί καί γλυκείς, αί πα· 
ρειαί της τόσον ώχραί, ώ στε  οί έπ  ’ αύτών λακίσκοι έκαμνον παράδο

ξον άντίθεσιν.
Ώ ς  οί οφθαίμοί τη ς  συνήντησαν τούς τοΰ συζύγου της ή τής  κο- 

πώσεως έκφρασις εχάθη έκ τοΰ προσώπου τη ς ,  καί μειδίαμα τήν διε- 
δέχθη τόσον λαμπρόν, τόσον σπάνιον, ώστε ώμοίαζεν ήλιακην ακτίνα 
χειμερινής ημέρας, λάμπουσαν μίαν στιγμήν καί αμέσως χανομένην

έν τ ή  σκοτίφ. α
Παράδοξον απελπισίας αίσθημα κατέλαβε τόν νεαρόν ζωγράφον,αμ* 

ίδόντα τήν σύζυγόν του καί άναμνησθέντα τόν χρόνον,καθ’ 8ν αί ωχρ»1 
έκειναι παρειαί ήσαν παχεΐαι καί ροδόχροοι, καί οί σκιεροί εκείνο 

οφθαλμοί ήσαν πλήρεις χαράς καί ευθυμίας. Παρελθοΰσαι εποχαι, οι 

μοι, θά έπανήρχοντο πάλιν. (ακολουθεί)


